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ICorUnk v a l l á s trcll a i l S á ; , v e z ^ r e a z Öletnek útain, vallás nélkül veltséggel birő s magát ludosnak kép-
ö az emberi lélek ingadozva, tapoga-j jcelö ember csak mosolyog a vallá-

»Minden böloseséguek kezdete az ; l ő ( i z v a , kételkedésbe süiyedve a leg-:sosság felett. Előttük ez ismeretlen, 
Urnák félelmei« Ez clvilázliatallan j r ú l a b b bűnökre képes; vallás nélkül! vagy szerintök üres czafrang, mély 
szent és örök igazság. ; az ember a maga által alkotott po- • csakis a tudatlan parasztot fékezni 

A legtudósabb ember is kénytelen ; k o n ) a n összeég. ; v a l ó . Ily maga; b ö l c s e s s é g g e l ékeskedő 
elismerni a vallásnak jóllevő erejét, a j Mindezek daczára, hány ember • emberek tudatlanságánál csakis lelki 
vallásnak szentségéi, mely fe lü le tne l i¿ j m a i bomlott korunkban vallás nél- ; szegénységük nagyobb; kiknek erkölcsi 
az erntjrL a föld gőzkörén, mely az k ü ] y m e n n y i ember hideg, közönyös i és értelmi tekintetben a társadalomban 
emberi az oktalan állaloklól uiegkü- ; a v a ] l á á ir;inlV hányan áldoznak ha-': nincsen helyük! 
lönbözleli; mely az embert n cMig- m i s i H i o n o k n e k ? mennyien imádnak Minden valódi bölcs egyszersmint 
gedés, a bánat, a keserv m-héz órá- < a r a n y burjout, hányan futnak yivár vallásos is. A bölcseségnek szülő-anya 
iban bátorítja, hizlalja, felemeli ós ' lélekkel a Sátán csillogó kincsei, a l a vallásosság, a hit. Vallás nélkül nincs 
vigasztalja. pénz u tán? |tíIgt, csak vegelalió és erkölcsi halál. 

A vallás összeköti az eget a föld-, Ilogy korunk erkölcstelen, régi;A tudós vallás nélkül érzékellen ma-
<del — nemesili a szivekel; az em- dolog! Bizonyítják ezt a divattal ural- ; rad Isten, világ és embertársai iránt, 
bor tetteinek helyes irányt ad, köze-.kodó bíinük, minők a gyakori rablások, i mert szeretni egyedül csak a vallás 
lebb vezeti az erkölcsi tökélyhez, a gyilkosságok, sikkasztások, feldúlt csa-> lelkével lehet! 
főczélhoz; Vallásosság nélkül az fim-i ládi életek füstölgő romjai, vadházas-; I l o g y pedig napjainkban általános 
ber nem ember, csak szánandó nyo-'; ságok, mások kijátszása. edénnyel való 1 a vallástalanság — ezt bizonyítgatni 
niorult teremtmény, csak szemétje az ¡i^rkodé^ok slli. Mind e társadalmi ' fderfeges. Napjainkban némi hitéletül, 
emberis-gnek, átka a társadalomnak. burjánok a v a 1 i á s t a 1 a n s á g r n ve- i l kevésbé romiolt falusi embe-
A vallás fele meló', boldogító érzé-ét1 zelhotők vissza. í'r.jóek a templomok n-^nél lehet találni. Ezek még nem 
milliók és milliók érezték már az em- ' . - üres-k a sziwk i s ' ; a n n y i r a szokásból járnak a templomba, 
beriség életében. Minden orsz.ignak lám sza. talp- 'mint a városiak, és a falusi emberek 

Vallás nélkül nincs valódi mű- köve a li<zla erkölcs!* — mondja a nemcsak szinlik a buzgóságot, hanem 
vei Is ég, nincs szellemi emelkedettség, i najzv Berzsenyi. i valóban gyakorolják is. Városokon 
nincs haladás; nincs a léleknek biztos ' Mai napjainkban igen sok álmü-' (tisztelet egyes kivételeknek) csak di 

•A. ."-•"•a1".' • • 1 1 . l."3— •<!!! •. <11.1. .1.. • J '.•J.i 

r Tamás gou l-il! és azt mondta , ! - - Igen. .In akkor Ilma .-oinleasc be 

T A R C Z A , ln.-v I.U^Vj..ll f.'l vele. t á v o l t . f - , ., .„,„ i „ Csald.o<n- rá egv fé érává felment. i)I- mikur HÍV .-zerelem ! ; USUI.IU^V 
H a l a k k o r iie haavjun fel v e l e . . I .áwló gróf 0« nem is jött ledéi ig. 

Er re aztán azt mu i . l ta ' neki a grúf,, Nem láttad. biztosan a lui/.i or -

A b á l i C S i p Ő k . ' h o g v : sziimúr! vos volt. 
" . , T,p*»von n^v. 

- K l l , , , , ^ - T " n ü k , n n V a n ^ J ° C S Z ' Í - To°Tamús,* add fel a kabátom, é a 
' meni. . 

r , i megyek. 
Körmendy gróf leverten távozott. - csodalom. Tamás C"Y nagyot köhintett s felse-
Ilojjy kifogott r a j t a az a b a b a ! Hai j , sz tek az üreg Geesery grof-^ ^ . ^ ^ ^ 

N o m e g á l l j t e k i s ö r d ö g g o n d n l á m a - j á - 11 u , • ^ ^ Mii k ö l u i g s z ? 

k m kigúnyollál, kiesúfoltál a mamád, . ' n K y í i n ; , , f - - Meghülleui. 
, • , , - - t ' - • h t iu '^vek hozzujuK, s azi io|,()in 

»».•« a/.elotl a ven tar?alp..iio plftU.-»! \ a r j , . . •„, „ , ,„m W v - í r Iliin I L 

i . , , n i mondani , lmgv nunl.in lalnm, imgy az om.i 
esak, a rcvanelu! nem marad el. | . ( ) n U ( . ^ (1 U1 s z i v „ l h ( 5 , , h u t - fá j - Körmendy gn.r izg.Hollan uy. la lel 

Hazaér i . Fe l sékaba l já t ledubla egy ( l . U ( ) m m a , , m i . lomoudok kezéről és el-: ¡.jlaját. Felső kal .al ja alul egy k.s esoma-
t'onlellclie, egy darabig hevesen jár t l e s fe l . v p ^ ( > m u n „ k a l l r t . . o m a , . Meglásd, hogy : gol lelt az asztalra, azlan esongelclt . 
a 57.nlml.an. rsöi,gelelt , « n/.láti levetet!«•' ( i y t r { / r ^ ^ , i r , h r , s k ;Hni , meri (i ua - : - Tamás, néz/, ide, unt hozlam. 
magát a kerevetre . ' . . ¿ „ I „ „ . h ^ ha veje lennék. Nem vetted Kinyitá a esomagot s abbul egy par 

Az öreg T a m á s léj-elt be. ki a Kör- .„ v ' : fehératlasz női báli ezipul volt lu. 
niendv esaládnak régi, hü szedgája volt, ' " N „ m ^ Tamás areza kérdőjellé változott, 
mnr ége.zen ugv tekiutel lek, múlt i-salad- : T l . r i > i , . s / H , . s h-.gv nem. Mikor b e - A gróf d iadalmasan tekintett hol rea, 

széllel te a z ö r e g . r ó í u e v a l V tíoha. a e z i p ö r e . ^ o h n Q 

- T e T a m á s , a z a z ö r d ö g - u ^ i n t k i - , , „ , , , „ . l l l i k o r a z t m o n . a d n e k i , h o g y k e z e P ^ - N o m n . ^ • ' ' 

k o s a r a z o t t . M i t g o n d o l s z , f e l h a g y j a k v e l e - ( , , l k ( ) l o m . ^ ^ ^ f M - | l i U n k , > s z ) T l l 0 



v a l b ö l , m a g u k m u t o g a t á s á b ó l j á r n a k í b o t l i k , t é v e d b ű n r e v i s z : n e m l e h e t ! — A dalárda vakát ió ja . A szarvas i 
•1 . „ , > * *, . „ „ . i _ x c da lárda iövő . é v j s m i á r 9^edikéi-' ra-cva-korló 

. .sokan. . . a - . t e m p l o m h - v ^ - a - s z - rv - m e t e g k ~ t ¿ e S z ü n t e U e b J 

l a k ó i n a k v a l l á s o s s á g a t e t t e t e t t s z e n - j b a n f o g a m z i k s a h i t l e v e g ő j é b e n n ő . , ] , , , 
x , J . . . 1 J . I , . . . . . . . . — Sajtóbír óságunk. A jovö évtől kezdve 
t e s k e d e s , i g a z a n c s a k d i v a t o s c z a f - j f e l s e g b e n t e n n i m e g g y ü m ö l c s e i t , , a p a d i s a j L ó b i r ó s á g h e l y e t t a n a g y v á r a d i 

r a n g , a z á l m ű v e l t s é g é r t é k t e l e n k ö n - Mi t e h á t a z é s z t s o h a el n e m i s m e r - k i l . törvényszék fog sa j tó ügyekben Ítélkezni, 
t ö s é n p e d i g , a k i e l ő t t n i n c s s e m m i j ü k e g y e d ü l i d v e z i t ö n e k s t e l t e i n e k Meghívó. Beliezei-uti vendéglőben 
h o m á l y é s e l r e j t e t t do log , a k i m e g - \ s z a b á l y o z ó j á n a k ; e l l e n k e z ő l e g ! A h i t , jSzarvason sá jás házában f. évi decz. 26-án 
v i z s g á l j a a s z i v e k e t é s v e s é k e t , a z a z j a v a l l á s s z a b á l y o z z a t e t t e i n k e t , a z ¡Karácsony másodnapján rendezendő Polgár i -
e g y s z e r ű ö l t ö z e t t a l a t t d o b o g ó n e m e s é s z is, e g y e d ü l a s z i v v a l l á s a az , m e l y tánczvigalomra a szarvasi földmivelő i f jú -
i m á j á t é p ú g y m e g h a l l g a t j a , m i n t a z o - b o l d o g í t , ü d v ö z í t ! j 

k é t , l u k b i b o r , v a g y s e l y e m r o n g y - I g a z , h o g y a z é s z n a g y o k r a k é " 3 0 k r > k e z d e l e 7 ö r a k o r > 

d a r a b b a l i g y e k e z n e k e l t a k a r n i l e l k ü k - p e s . E l e m e i r e b o n t j a a h a j s z á l a t , d e Megyei ipartanács. Az a rad i ke-

n e k á r n y f o l t j a i t . h a ő a n n y i r a e l b i z a k o d o t t m i n d e n h a - r e s k e d e l m i s i p a r k a m a r a a maga részéről , 

H o g y d i v a t o z n i s z e r e t ő , m e g v e s z - Í r ó s á g á b a n , t e r e m t s e n is h a j s z á l a t ! a békésmegyei i p a r t a n á c s b a rendes tagokul 
t e g e t e t t k o r s z e l l e m m e l b i r ó n a p j a i n k - j E l i s m e r j ü k , h o g y a z ü n n e p e l t e m b e r i jDéosey József csabai kereskedőt és Sai J ó -
b a n a v a l l á s o s s á g o t i s s o k a n c s a k 1 é s z f e l s z á l l a c s i l l a g o k k ö z z é , m j g > e f gyulai iparost , - - pót tagokul pedig 

® ) , . - - * - f i * \ „t \ ** ' ^ Í Í Í « üla josy Dezső gyulai kereskedőt es H a v r á n 
divatbó l g y a k o r o l j á k : k o r u n k , t á r s a - , m e r i a z o n a s i t a v e l s a g o k a t , k i s z á m í t j a v 4 1 a M l o l l a b e . 
dalműnk e r k ö l c s t e l e n s é g é t b i z o n y í t j a . ! a z ég i testek nagyságát, Iiatalmaba _ A kis lutri sok szegény embert 

Ma igen sokan kigúnyolják a val-;keritettfe a villámokat; de lia ö i l y e n | v i u m á r r o m I l i s b a > d e u é h a n a R j á l l m c g i s 

lásos embert, hazug mesék tárházának 'mindenható a maga nagyságában, ¡örvendeztetett egy-egy boldog halandót. 
tart ják a Bibliát Oltárt emelnek az• teremtsen egy — még eddig nem lé-j ilyen szerencsés ember Virág .Mihály csor-
annyira ünnepelt emberi észnek, azjtező ~ v i l « teremtsen egy marok vasi kovácsmester, ki a múlt heten ternót 
é s z v a l l á s á n a k o l l á r a i n i l k i v á n m k f ö l d e t ! — C s a k h o g y m i n d e z e k r e kép- c s i n a l t a k l s Virág sietett a nyert 
e s z v a l J a s a n a k o l t a r a m a t k i v a n n a k ( pénzt jól elhelyezni, vett egy kis szölöíol-
á ldozn i . De kogy mi az az ünnepelt t e l e n " J d e t , hogy alkalma legyen szerencséjére 
emberi » é s z ? « m i l y e n az az é s z val- Vallásosság s e b b ő l eredő lelki m i n d e n évben áldomást inni. — Ne gon-
lása ? e n n e k fogalmával n i n c s e n e k ¡műveltség az, melynek éltető meleg dolják azonban a szenvedélyes lutrizók, hogy 

karjánál virulhat az erkölcsi élet, a most már őnekik is nyerniük kell. 
mi az embert az égiekhez emeli, azj — A legifjabb város. Tudvalevő, hogy 

gyenge szikra a sötétben, mely n é n i ember lelkének helyes, jó irányt ad s j ^ k é s Csaba és Orosháza állandó és íbly-
, . , . \ , i. • T >i * . i i.. | i tonos vitatkozasokban voltak egymással a 
képes elég világot lnntem a tudatlan-1 terjeszti a boldogságot e foldon! . a ^ ^ h Q g y ^ & leg_ 
Ság h o m á l y á b a n , n e m k é p e s a z e m - Y . ^ a g y ^ _ f a ] u Magyarországon. Ez a vi-

b e r t ö n m a g á v a l m e g i s m e r t e t n i , n e m j __ _ _ , tatkozas, úgy látszik, nem soka ra véget fog 
k é p e s I s t e n h e z v e z e t n i , a s ö t é t s é g e n j | é rn i , merL Uékés-Csabun most komoly moz-

e r ő t v e n n i k é p t e l e n , k ö n n y e n k i a l s z i k H Í R E K . Í g a l ü , n i n d u l L m C i g ) a m ü l ^ I i e k c 'ZŰIJ i l ' h o W 
s az ember lelke sötétségben marad. 7 HeLé™ ^ ^ k S a s Ö Mf í» 

j Vakátió. A főgvmuás iumban a k a - j j a t , U e k é s - U a b á n rendeze t t t anácsú vá ros 
Mi a z a z e m b e r i é s z v a l l á s a ? v a k á [ i ü f ] i 6 l H 9 3 J a n u , r > l e g y e n . 

a g y r é m , á b r á n d , h i ú ö n á m i t á s , j ó k o r - j h 6 3 _ á i g t a r L j _ A r t é z i k u t a k m i n d e n ü t t < A f ö I d r n i „ 

teSfogás , m e l l y e l v a l l á s t a l a n s á g u n k a t j — A szarvas i úgynevezet t T a m á s n a p i v e l é s ü g y i minisz ter kö r r ende le tben é r t e s i t é 
e l t a k a r j u k . A z é s z n e k , m e l y a n n y i s z o r í vásár f. hó 21 és 22-én fog m e g t a r t a t n i . a törvényhatóságokat arról, hogy a ku l tu r -

| mérnöki osztá lyban egy alosztályt szerve-
— — - ; zet t abból a czélbóh hogy az ezen osztály-

t isztában! 
Mi az az emberi »ész?« Egy 

futott , nyakamba ugrott, körü l tánczol ta a f kolta mindaket tőt , megint letet te s néz te , : L a ^ s z t o l l műszak i közegek azoknak a 
salont, s úgy kiabált , hogy majd megsike-1 nézte sokáig - boldogan, tel jesen beleélve b é g e k n e k legyenek segUsegére, a m e l y e k 
tül tem. Nagy öröme van a gyereknek, m a magát a gondolatba, hogy e pa rány i czipők • a r l t ! Z l k u t a k f u r a s í U ha tá roz ták el. A mi-
este viszik először bálba. Te, ha ot t nincs j birtokosa nem sokára övé lesz. I n i r i 2 l í T m i n d e n olv községbe, a hol 
az az utá la tos vén madame, h idd el, meg- III. ! a r l é z l k u l a í óha j t anak létesíteni, leküld egy 
csókol. - Nos mit köhögsz? | A gróf eszeveszetten rohan t fel a l^p- : geológust, a ki ta la jv iszonyokat i anu lmá-

» , ( s m . m p a v n f r v n l r í csőn. Fe l szak i tá az aj tót , az aszta lhoz fu - a ku t s zamara lega lka lmasabb h e -_ Mondtam mar hogy megvagyok \ ^ ^ & ^ J ^ ^ k i j o b t a e g y _ Myet kijetöli s azu tán s a j á t közegei altal 

„ Imásután az ablakon. A zajra befutott a 2
, v ^ e t t e t i a munkálatot annak befejezeséig. 

— Must már egeszen biztosra veszem,; ^ ;A miniszter felhívja a tö rvényhatóaágokat , 
hogy a baba enyém lesz. Ügy ké r t , h o g y j T a m á s

 f o g a g s
,

 D r a n f
 j hogy hassanak oda hogy a t e rü le tükön 

menjek el a bálba, hogy m á r szinte r á á l - M e g á l y N e f o g a s s t lévő községek ar téz i ku tak fú rá sá t h a j -
lot tam, dehát , tudod, a g y á s z . . . ) cg jná i j ak? rozzák el. Közgazdasági és közegézségiigyi 

Oly boldogan távoztam a salonból, j _ S e m m i t ! . . . Hallgass i de ! F e n n t ó r d R k e k t e s z i k országos szükséggé, hogy ily 
mint még soha. — Az előszoba asz ta lán j voltam Gecsérjéknél. ku tak az egészség vizet nélkülöző Alföldön 
megpil lantot tam ezt a pa rány i pár czipőt . j _ Tudom. minél nagyobb számmal fu ra t t a s sanak . 
Egy gondolat villant meg agyamban. A baba — Hal lgass! — Kérdeztem, hogy m u - | — A legközelebbi vásár ra . Az olöljá-
engem már sokszor megtréfál t , most m e g - ( l á t t a k a b á l b a n ? Azt mondták , nagyon jól, í riiság Deutsehensmit J á n o s á l la torvos gyen-
tréfálom én is őt. Elviszem a czipőjét. Hogy J csak az t sa jnál ják , hogy a m a d a m e nem gélkedése miat t a békés-szentandras i á l la t-
fog mérgeskedni, midőn majd nem ta lá l ja} mehete t t velük, mer t valami gazember el-1 orvost hivta meg. 
sehol. Talán elsem megy a bálba. De sebaj , j i 0 p i a a báliczipőjét az e lőszobóbál! Ünnepek alkalmával Mi egy 
majd kipótolom én neki ezt az estét száz- j A z öreg Tamás clkezdeLt kaczagni . szép emlék ? egy fénykép, városunkban j e -
szurosan. < K M. {lonleg működik egy fényképész a ki m in-

Tamás valamit dörmögött , sa rkon fo r - , j d e n k ívánalmaknak megfelel, a j án l juk a 
dúlt és kiment. A gróf pedig leült az a s z - | * ™ j műte rmét a nagyérdemű közönség becses 

ügyeimébe, műterme ids. Kondacs Sámuel tal mellé, kezébe vet te a czipőket , e l ő s z ö r j 
keblére szorította, aztán összevissza csó . piaeztéri hazában van. 



" - - g - g J r - Ö - - f t r - r i - j r ; I T ^ T - f T ^ f ! ™ ' " h o z z á m senki se közelitett , nehogy ba rá t -
U <3 rt l l l l w I V i I soká ra k ő z e t e m s e l ő z l e k . Tehá t ott ma- súgom által kisebbítve leg en Lá t ía a bárö 

A s ö z v e g y C ^ P P e n h é l e n - a z i f j u b a r ó l ö * szeretetemet, ! i mely valóban 
A 2 ö z v e g y l á t o g a t ó r a mentek az öregek, a szoba ié - j azzá lett _ naponként elhalmozott j ó s á . á -
- Elbeszélés - j ányt magukkal vivek, s így az alsóbb rendű val, értem mérsékel te szenvedélyét de e E v 

(Folytatás.) ! ^ f ™ k i v ü l m a g a < * marad t am a s a n t a j kívánságomat míg se teljesítette, v ' ig vol-
„ f , u . á . í b U r 0 V a l - L z a n a p V ^ e t e m h ü * t a eL j t a m , pólollam mindazt számítás nélkül 

__ Ne fé j ; - felelt v s s z a nén je _ lelkem egész melegével, mit teljesen e l l ^ 
nem vagyok kislelku, ne ér t s felre, b a r h a Anyám sej thet te , - mondá az özvegy degült szülei á l la l vesztett de a vinsáe 
i l y e n perczei is vol tak e le temnek . Figyel j könyben uszó szemekkel - miér t kér tem j mögött egy re j te t t ború ' mégis honolt 
s tanulj , ha életed ege elborul, ha a sors s i rva. hogy vigyen haza, de eladott . ¡me ly re a báró lassanként figyelmesebb lett ' 
meghiusí t ja legszebb reményide t , el n e t á n - _ A z é n n a g y __ ^ < _ E g y u j é v v i p p a d t r e á n k / b ú s ^ 
to rod j mint annyt sok kiknek neve t na - ö c s ingerü l ten kit rokonaim közül, mint 3 egész életemnek első legörömteljesebb 
ponként_ olvasod. - Küzdelmes az elet, egyetlent i smer tem, ily re t tene tes a n v a ! 1 * 
viszályai elveszik nemcsak r eményünke t , v o l t , , ' ; - Katiezám 1 - mondá reggel a bá 
de még h i tünke t is ily helyzetben jusson T .. i ró mikor haznlwíi t . w w „ i t i -

,, ; 7 - t r , — Igen, — folyta tá az özvegv — az ' i m K 0 1 aazu i io i távozot t — nehany 
e szedbe : hogy Imzdo ember vaqy nemcsak \ . . . . , . . ' . , , u * v c e y bizalmán vpnrWnrn ^ ^ •• , 

, , ' 7 - t • , 7 7 v ége feléig az t án fe ém se iött. Nem vendegem lesz, szokott jo g a z d i s -
onmatjadcrt. hanem musohert is es tetteddel u

 5 , . ' J Uzonv^áfiorfdal or,mWtn,i: i,-j,-, 
, J 7 . , 7 r,, | ,, , . . t , .. , , volt menekülésem, egész idő alat t az u d - i & / j 0 n J b a 5 0 ü c t a l gondoskodj az ebedról, a z 

peldat adsz. Itt ket eset lehet, a küzde lem- , , uiévi mefrlpneips „ n u j K „ „ 
, .., , t . v a r ró l k i l épnem se vo l szabad, de örül tem J mtgiepei.es szobádban van. Megeső-

bol kikerülsz gyózLesen, vagy az élet vi- , l t . . ' koll elment 
A, • ,, ,< , . .. , . . . ha senki sem látot t , s még s az egész vá- ' u l u t ' r u -

szályai legyőznek, megsemmis í tenek s a j a t , ! , . ° fFolvi knv i 
7 . n , , r o s ró l am beszé t. A házná mindenki el-> i to i i tkov . ) 
de nem a le erőd es ha t a lmadda l s ez , . , , , . . , . . . 1 ; 
„ ,, „ . . . . . „ , lensegem lett, különösen az öregek, m e r t ese tben is te vagy a győztes, mer t erőseb- . t 7, , ° ' U 1 C 1 L - -
i , , , , . . . bármi lyen szép vol tam nem vol t mea a 
bel szemben legvozve maradni , le rmeszetes ' 1 b ( _ _ 
következmény. De gyáván küzde lem nélkül r a n g " ! p i f ö C S , 
e ldobni az életei magunktól mini n a p o n - ] Bekövetkezet t a gyermek és s z ü l ö k | Szarvas. 1892. deczember 13-én 
kén t i é le tünk nyomoru l t j a i teszik olv g y a - I k 5 z t i > meghasonlás , mert a bárö t e t t ének , ; Fel ieaYwsemk i kiWolk* -v 
l á r a tn s tett melvet rsnk -\7 fíriilt nntn í t u d a t á b a n lassanként védőm let t Óh is te- > n , , „ \ „ ^ i K e z o K . laza ios tett, m e i y t t csaK az oiui t , on lu - , ; Cnza legiobb 7.20 közéoszeríí 7 frf 
da t lan ál lapot menthe t va lamenvi re . n e r n ~ b e s z e l t a n ó z o k ° g v a - mily r e t - j Á l . { * ? , ® P ^ e J Q ; t r t 

•• • tenetes helyzetem vol t! A szülők kisebbik / / i c . legjobb o Kuko-
- - Va oban-szul t az ocs -nenem ugy í fiakhoz m J l e k l a k a - á t k o z y a flJ5 ? 4 4 0 . Széna 3 20. Szalma 1 . - . Kőszén 

beszel, mint a ki nem ismeri az élet n e - í .„ M , i h á v . Marhahús - .56 é s — 4 8 lulihn«? 39 
i • • , . . . i - i .„ , ^p i l l ana tban is, nyomorék gyermeküke t é s : o r t i ,, , ' l U U 1 J U I b ~ 
hezsegfíit, lehat konyen beszelhet , vagy p e - ! 1

 rp.. J
 4 , jSer leshus —.46. Sza lonna - - 5 0 Disznó7qip 

r . , f A . . . . , \ engem. Tűr tem, mer t már nem lehete t t ! ^ AT . . , ¥1 ^ ibznozsn 
(lig minden frf tzisan a l m e n t s így t a p a s z t a - í , u , . . ... ' - _ . ; - - o í . Napszam arak. Kgvkét lovas n a o s / á m 
i 7, M . va l tozta tn i , ók á tkoztak gyermeköket éii a ? v . . r. ,, * m a p p á m 
la tbó l ismeri. ? ' cu 2 f r t 40. Férfi e l l á t í á ^ a l 80. Ellátás né lkül 

, m i . -t , : m e S a n y á m a t . Gyűlöltem mindenki t , s vég~ ! / n n , ( . , OM . iK u 

— Az utóbbi áll édesem, mondá a ' r p m r c f . r . ' , : 4 Ü Nó ellátassal 20 kr. Ellátás nélkül 
' í g i e kikhez most m á r sorsom is ko ott, «m n * i w - , 

néne. , , . . . .M .M| . £ . , ' -jíJ k ] - u y e r m e k el latassal 15 kr. Ellátás né l -\ kit kevesbe gyűlöl tem, mint másoka t , a z t , i . ü l
 b n u 

Ninns e le temnek ^gv pon t j a , melyben ; kellet t sze re tnem. ; ' 
a k e s e r ű i g ne lett volna részom. Elbeszé- Áfor , ! i, . - , , í 

n t.t . . . . . . . I# , , f -Magukra marad tunk , s z a m o m r a , a hol I ~ •• - - — » h\<i'dlh)l nyil tszivunek, ősz intének l a r t a ak, ' j , , at . -
• » ! » d i . i i ' . most vagyunk ez a */.oba lett berendezve*; 

azér t , ha önmagamró l olyaL mondok, a mi r, , . VaSUtl Hienetreiia,. 
u y e r m e k szívvel, s még gyermtíkehb 

a m fe l fogn i n e h é z h e l y - Érvényes 1892. október l-löl kezdve. 
megaláz, ne Ítélj el. Jo tudod, n a g y n é n é d , } . K^IVVPI, 
. , i • • " i* ii nem is ludtan odes anvatn, egyszerű polgári asaládhul 

i .. , . .. ... zetemet. Egy napon a c /ui 'hwwn 11 l*i»M tvmn iipihn'/ /»!,«_ ' » i « r- -t zetemet. Egy napon a nagy vál tozás n í á n ! ^ , , ur * szármázot t , ilyen kurbe ment fer jhuz eló- ; . • 1
 r

 l l l t U ,
) hxn: vus-Mezotur. 

szőr és másodszor, a mikor én há rom éves ' "«8 'a logatoU anyám Látni se a k a r t a m , a j 
l e h e l t e n , Auvámnak egész életét a j e l en - a b á ™ ^ b é k i , e n í - ^ ' t a t a t l a n ¡ n i l n l : B 3 t e . lüo d u 
kor betegsége', a penzvágy tölli he. a m o s - ' t a , m - A , m i n t J f i " ' e l i s ^ a | M . . B - T « R érk: ÍO-JO . 2-3* 
t o h a apám hasonló volt. Z. . . . közsé gben n , j l f ' u " h ü g i ' }&loli V ü I n U ' s 1211 n a H Mctótúr-Starvas 
* , . t • 1 r I • 1 M u a ' m ú l v a anya let tem. 
l ak iunk j a r t a m a falusi iskolaha, bevégez - ^ J ! y 7402 
lem s mint a kinek ideje megengedi gvak- Ezután a mint lá tha tod c sa l ádunk ; M «<í-Túr indul: I ^ t i ' / ' u 5W d^u 
r a n időztem itt a vá rosban Zsuzsa n é n i m é k - (

 é v r ö 1 6 v r o szaporodot t , gyermekeink közül 8 . « ^ . érk: 1^2 öötí > 4 Ull lUUÍ/tVIli IHM I WKdH/Ull i t^lil l i ion •-» 
nél, egy nehany napol , ha meguntam haza c s : l k f l u h a l t e l a l i 8 k é t W n a p o s k o - ; 
m e n t e m Egy szép nvar i nap reggelen igy r a , ' ! l n - N y l l g a l ü i n b t ' , k t i nyitá meg a n a p o t : 

Arad-Bndnprst. 

szól a n y á m »Katieza "bempgvünk a v á r o s b a ^ aval zárul t , de a szcnyfollot , mely n e - ; • 603. .sz 605. s z . 
te. o t t is fogsz maradn i egy "évig Gy ' ^ m feledhetem. Már n é g y i g ^ e ' ^ - - t 
bá rónéná l , legalább löbbet tanulsz a h á - , gyi-nnolcnek vollam any ja s még mindig a z ; „ i n , 1 ; g ; g ^ í-ifi d. u h o t éiiel 

. . . - . . . _ rirt n n i ' i K H f t t 1» t er\ I f i\ L1'/ CA i t -.r A #..1« I « ( I « , ' i 1 I ' .. . ' 
WUIWUVII«*!, »V »Wl/̂ V.I. V.W.IlWi.í/i LU -- - w , , 

ziteendőkbfil , a miben segíteni fogsz, de é t l " cvwne t viselték. Ez Tájt véghete t lenül ! j M.zö-Tár érk: lo aíi , a-42 d. «. 12-49 "» 
ne gondold, nem szolgálni viszlek, s i ] a N'^'y a l a t t nem voltam távolabb a j e - j > in.l:iu-;w » 2-so » 12-53 , 
segítségedet utólagosan j u t a l m a z z á k jó, h a ! u l u l s 6 í j á n á l , a báró h ű t l e n s é g é r e ; W a o k " k : 11 15 , 4 0 i > 200 . 
nem a r SP hn i . ; gondolva sokszor tekinték a K. . . . ba, de,' / V1, W 'G * *' l f i " 2 '2 L ' 
nem az se Daj. , » Bndapcst érk: 1 öü d. n. 725 este Ö-Ö0re«e 

, , , „ , , , i a folvo lükre vissza borzasz ott, s cver- u i e » ! e 

Moglortont. ellenvetés n e u u l enged-! e. 
. . . , , . . . . .... , . melceim szerelete megtartott. lyidupest-Arad. 
fe.m anyám szavanak, sut urullem. hogy ulvan l 

ismereteket szerzek a mit otthon nem "le-j Hibáméri vádoltam önmagamat is, | 6 0 2 ^ ? 6 0 g ^ 
litttne megtanulni. Megismertem a ház s z o - ! d e "»pasztnla lanságom, — melyet a> Budapest ind: 1-.% d.' «. 8 10 ,1. e. uW ese 
kasait, az öreg bárót és nejét, a (kit, kí: m n « a " g - ' ^ ^ n tudtam elbírálni — k i - j S t o l ^ k érk: 3*3 » 11 üi » 12-30 íjjcl 
35 40 év kö/.ülti t ek in té lyes h iva ta l t v i - | m e , l l e t L i M ' , l " d : f ' " 3 ' Í 1 U * l 0 ' ) ' 

í j Mejio^Xur erk: -í 4-7 > il u 0 OrJ » 
selö férfi volt, a c^alad legi f jabb tagja, egy J Sohase voltam un n ívaszszony — so- > i n f í ; > 

közeli fa luban élt, mint önálló ember . A | hajlót L az özvegy becste lenül asszony le t -?c«aba • * ^ 
nagyabbik fiút, kivel szülei laktak, az i lem. Ez m á r nem fá j t , de hogy szégyenem! 
egész város és vidéke c?ak a »sánta báró» j gyermekeimre átszáll , ez a pokoli kínnal > A r a d é í 'k: ti-o7 eso 3 í-:> > .¿-52 reggel 
néven ismerte , a meuny ihen a halhiba a ' é g e t e l t , üldözötl . A báró elölt egyetlen egy- j 
felső lábszár közepétől hiányzott , de azért szer emiilém óha jomat , ki a g g o d a l m a m a t j 
tuü lábbal j á r t . Igv telt el két há rom hé t , ' aval is növelte, hogy kár tyázo t t s t ö b b j f e l e l ő s szerkeszt fi: ^ í l l á í f l JÓZSÖÍ 
a n y á m meglátogatot t , t izenhat éves g y e r - j izhen a kezelésére bízott idegen pénzhez Laptn la jdonosok 
meköszszol s i rva panaszo l t am a »sán ta \nyú l t , a mit én pótol tam vissza. Helyzetem; 
bá ró ra» s kér tem, hogy vigyen haza . N e m ( a n u á l nehezebb volt, mivel négy év alat t Sápszky János és Mihálfi JÖZS6Í. 

2 Oí) 
érk: fi-íiá » 148 > IVW 
ind: ;Yo7 » 2 13 » :i*Ö3 
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Karácsonyi ajándéknak alkalmas 
i> 

olcsó és dús választékban csak is 

(szarvasi takarékpénztár épületében) kapható ¡0 krtól 5 fríig úgyszintén 
r 9 e o © 

-I J L J JLLÍ J L J i :j 

2 krtól 4 frtig gyönyörű valódi selyem rózsákkal. 

Nyomato t l Szarvason Sápszky Z « Aukovn yoindájában. 1802. 
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